
 

St. Hedwig’s Church 
 

One Depan Avenue 
Floral Park, NY 11001 

Website: sthedwig.church          E-mail: contact@sthedwig.church 
Tel. (516) 354-0042 
Fax: (516) 327-2458 

MASS SCHEDULE 
 

 DAILY MASSES: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
  
 SATURDAY EVENING MASS: 
 5:00 PM (English) 
 
 SUNDAY MASSES: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
 9:30 AM (English) 
 11:00 AM (Polish) 
 6:30 PM (English) 
 
 EVE OF HOLY DAYS: 
 6:00 PM (English) 
 
 HOLY DAYS: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
 9:30 AM (English) 
 6:00 PM (English) 
 7:30 PM (Polish) 

RECTORY OFFICE HOURS 
  Monday-Friday: 
  9:00 AM - 5:00 PM   

  Saturday and Sunday: 
   

  Office is closed 

CONFESSIONS: Saturdays: 4:00-5:00 PM 
Holy Days: Confessions before every Mass 
 

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. Baptisms are held every Sunday at 11:00 
AM (Polish) and 09:30 AM (English).  
 

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. No Marriages on Sun-
day after 5:00 PM & on Saturdays after 3:00 PM 
 

SICK CALLS: Call (516) 354-0042 

  Thirteenth  Sunday in Ordinary Time 

    June ൣൠ, ൢൠൢ൤ 
                  
www.liturgytools.net 

ADMINISTRATOR_____________ Rev. Marcin Nabozny______ (516) 354-0042______rectory@sthedwig.church 

PAROCHIAL VICAR___________  Rev. Robert Wolosik_______(516) 354-0042____fr.robert@stladislaus.church 
PRIEST EMERITUS____________ Rev. Zbigniew Tyburski ___________________________(516) 354-0042 
DEACON____________________ Dn. Ivan Toro___________ (516) 354-0042______ dn.ivan@sthedwig.church 

SECRETARY_________________ Magda Rosada___________(516) 354-0042______contact@sthedwig.church 

RELIGIOUS ED._______________ Krzysztof Gospodarzec_____(631) 875-8413____ sthedwigdirector@gmail.com 

EUCHARISTIC MINISTRY_______ Barbara Luger______________(516) 445-1957________barbara.a.luger@gmail.com 

LECTORS’ MINISTRY___________Carol Peise____________(718) 347-7970______ rectory@sthedwig.church 

ORGANIST___________________Zbigniew Maćkowiak_______(312) 929-9594______ music@sthedwig.church 

POLISH SCHOOL______________Emilia Boguszewska (after 6.00pm)_(347) 721-8048___psfloralpark@gmail.com 

CYO DIRECTOR_______________Michael Matich___________(516) 354-0042_____ contact@sthedwig.church 



 
 
 

SATURDAY, JUNE 29, 2024 
Memorial of St. Peter and Paul, Apostles 

05:00 pm   +Krzysztof Kowalski by Irena Aulak 

 
 
 
 
 

 
 

 

SUNDAY, JUNE 30, 2024  
THIRTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 

07:00 am  For Parishioners 
08:00 am  +Helena i Miron Macyk od Rodziny 
                 +Ks. Piotr Rożek od Rodziny Jakubiak 
09:30 am  +Jan Kormanik by Annette Tomalska  
                 +Kathleen Plut by Włodarczyk Family 
11:00 am  +Ks. Piotr Rożek od Wandy Diakun z 

Rodziną 
                 +Edward Depa od John Hoegler 
                 +Jan Kwaśnik (3 Rocznica) od Żony z 

Dziećmi 
                 +Renato Lazzinnaro od Żony 
                 +Jan Serafin  od Andrzeja i Ewy 
06:30 pm  +Józefa and Czesław Debczak by Family 

 
 

 
 

 
 
 
 
 

 

MONDAY, JULY 1, 2024 
Memorial of St. Junipiero Serra, Priest 

07:00 am    +George Olszewski by Duch/Olszewski  
                      Family 
08:00 am    +Ks. Piotr Rożek od Rodziny Walerych 
                   +Jan Kormanik od Córki z Rodziną 

 
 

TUESDAY,  JULY 2, 2024  
07:00 am   +Paul Morelli by Arlene Morelli 
08:00 am   +Ks. Piotr Rożek od Rodziny Walerych 
                  +Giovanni Mascarelli, Jan Rycyszyn i 

Henryk Kulągowski od Rodziny 
Kulągowski 

 
WEDNESDAY, JULY 3, 2024 
Memorial of St. Thomas, Apostle 

07:00 am   +Mary Muraski (Anniversary) by Son 
08:00 am   +Ks. Piotr Rożek od Rodziny Walerych 

 
THURSDAY,  JULY 4, 2024 

Independence Day 
07:00 am   For Parishioners 
08:00 am   +Ks. Piotr Rożek od Rodziny Walerych 

 
 
 

 

FRIDAY, JULY 5, 2024 
Memorial of St. Anthony Zaccaria, Priest 

07:00 am    Health and blessings for family members by 
Danielle Auguste 

08:00 am   +Ks. Piotr Rożek od Rodziny Walerych 
07:30 pm    Za pokój na świecie od Polskiego Kółka 

Różańcowego 
 

MASS  INTENTIONS 

SATURDAY, JULY 6, 2024 
Memorial of St. Maria Goretti, Virgin and Martyr 

07:00 am   +Fr. Piotr Rożek by Walerych Family 
08:00 am   +Za zmarłych członków rodziny Danielle 

Auguste 
05:00 pm   +Claudio Palmari by Family 

 
 
 
 
 

 
 

 

SUNDAY, JULY 7, 2024  
FOURTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 

07:00 am    Health and God’s blessings for Tomaso and 
his sister Elvira DeCiantis (on their 90th 
Birthday) by Carol and Peter Peise 

08:00 am  +Stella i John Andrychowski od Siostry 
Franciszki 

                   O Boże błogosławieństwo z okazji 40-
letniej Rocznicy Ślubu Anny i Andrzeja 
Balcer 

                 +Ks. Piotr Rożek od Rodziny Walerych 
09:30 am  +John Książek by Daughter Linda 
                 +Miastkowski Family 
                 +Joan Feeney (Anniversary) by Husband 
11:00 am  +Jan Kormanik od Rodziny Matuszak 
                 +Edward Depa od Grażyny i Tadeusza 

Gołębiewskich 
06:30 pm   For Parishioners 

 
 
 
 

 

 

 

FIRST FRIDAY: ALL DAY EXPOSITION OF THE BLESSED 
SACRAMENT 8:30 AM TILL 7:30 PM, Rosary in Polish 7PM, 
Additional 7:30 PM Mass in Polish to the Sacred Heart of Jesus. 
Confession 7:00 PM-7:30 PM 
 

FIRST SATURDAY: 7:30 AM Rosary in Polish, Fr. Pio Mas at 
7:30 PM 
 

NOVENA TO OUR LADY OF PERPETUAL HELP: 
Saturday after 8:00 AM in Polish, and on the first Saturday of the 
month after 7:00 AM in English 
 

NOVENA TO GOD THE FATHER: Every first Saturday of 
the month after 5:00 PM Mass 
 

FATIMA DEVOTIONS: Every 13th of the month at 7:00 PM 
from May to October 
 

FATIMA DEVOTIONS: Every Tuesday at 8:00 PM in English 
and Italian 
 

LITANY OF THE BLESSED VIRGIN MARY: May, 
Monday through Friday at 7:30 PM in Polish 
 
CHAPLET OF DIVINE MERCY: Monday through 
Saturday after 8:00 AM Mass in Polish 
 
DIVINE MERCY DEVOTION: Every Wednesday at 3 PM 

 



SUPPORTING OUR PARISH 
 

In these challenging times, special gratitude is expressed to 
those who are able to support St. Hedwig Parish 

 

WAYS TO GIVE 
Online donation: Visit our website or scan the QR code 
By Mail: St. Hedwig Church, 1 Depan Ave, 
               Floral Park, NY 11001 
 

In Person: At Mass during the collection or dropped off at 
the rectory office 

 
 

WEEKLY COLLECTION 
 

 
 

 

June 23, 2024 

$5,501.00 

God bless for your donations 

 

 

Pray for the Sick, the Elderly and the Homebound 
 
 

Rosemarie Hermann, Joe Emerson, Vincenza Virdone, 
Mary Ann Keegan, Michael Watts, Neida Ramos, Connie 
Dziomba, Theresa Gerzak, Donna Ragan, Anita Durane, 
Patty Hildebrandt, Lorraine Taylor, Robert Grayson, Lisa 
Kelleher,  Joyce Kopko, Nicholas Bartkus, Claudia  Cata-
lano, baby Madeline Griffin and Olivia. 

 

Today Saint Mark presents us with an avalanche of needy 
who approach Jesus-Savior seeking comfort and health. 
Even that day a man named Jairus, the head of the 
synagogue, made his way through the crowd to implore 
the health of his little daughter: “My daughter is at the 
point of death. Please, come lay your hands on her that she 
may get well and live.” (Mk 5:23). 
 
Who knows if that man knew Jesus by sight, from seeing 
Him frequently in the synagogue and, finding himself so 
desperate, decided to invoke His help. In any case, Jesus, 
grasping the faith of that afflicted father, agreed to his 
request; only while going to his house did the news come 
that the girl had already died and that it was useless to 
bother Him: “Your daughter has died; why trouble the 
teacher any longer?” (Mk 5:35). 
 
Jesus, realizing the situation, asked Jairus not to be 
influenced by the pessimistic environment, saying: “Do 
not be afraid; just have faith.” (Mk 5:36). Jesus asked that 
father for a greater faith, capable of going beyond doubt 
and fear. Upon arriving at Jairus' house, the Messiah 
brought the girl back to life with the words: “Talitha 
koum,” which means, “Little girl, I say to you, 
arise!” (Mk 5:41). 
 
We too should have more faith, that faith that does not 
doubt in the face of life's difficulties and trials, and that 
knows how to mature in pain through our union with 
Christ, as Pope Emeritus Benedict XVI suggests in his 
encyclical Spe Salvi (Saved by Hope): “It is not by 
sidestepping or fleeing from suffering that we are healed, 
but rather by our capacity for accepting it, maturing 
through it and finding meaning through union with Christ, 
who suffered with infinite love.”  
 
 

WEEKLY MEMORIALS 
Parishioners may request these memorials for one week in 
memory or in honor of a loved one for the donation of $20. 
Please contact the parish office to schedule: 



APOSTOLAT POLSKI 

PAPIESKIE INTENCJE APOSTOLSTWA 
MODLITWY 

 
LIPIEC 

 

O opiekę duszpasterską 
nad chorymi 

Módlmy się, aby sakrament 
namaszczenia chorych dał 

przyjmującym go osobom oraz ich 
bliskim siłę od Pana, stając się dla 
wszystkich widocznym znakiem 

współczucia i nadziei.  

ROZWAŻANIE NA NIEDZIELĘ 
Dzisiaj Święty Marek przedstawia tłum potrzebujących, 
gromadzący się wokół Jezusa Zbawiciela, poszukujący 
pocieszenia i zdrowia. I tego dnia przedarł się przez ten 
tłum człowiek o imieniu Jair, szef synagogi, by prosić o 
zdrowie dla swej córeczkio: «Moja córeczka dogorywa, 
przyjdź i połóż na nią ręce, aby ocalała i żyła» (Mk 5,23). 
 
Nikt nie wie czy ten człowiek znał Jezusa tylko z 
widzenia, bo widywał go w synagodze i postanowił 
prosić go o pomoc, gdy znalazł się w beznadziei. Tak czy 
owak, Jezus wyczuł wiarę tego zatroskanego ojca i 
odpowiedział na jego prośbę; lecz kiedy kierował się do 
jego domu, dotarła wiadomość, że dziewcznyka zmarła i 
nie miało sensu go już fatygować: «Twoja córka umarła, 
czemu jeszcze trudzisz Nauczyciela?» (Mk 5,35). 
 
ezus zaś, zdając sobie sprawę z sytuacji, poprosił Jaira, 
aby nie poddał się atmosferze pesymizmu i rzekł do 
niego: «Nie bój się, wierz tylko!» (Mk 5,36). Jezus 
poprosił tego ojca o większą wiarę, wiarę zdolną wznieść 
się ponad wątpliwości i strach. A po przybyciu do domu 
Jaira Mesjasz przywrócił dziewczynce życie takimi 
słowami: «Talitá kum, co oznacza: ‘Dziewczynko, mówię 
ci, wstań!’» (Mk 5,41). Także my powinniśmy mieć 
większą wiarę, taką która nie wątpi w momentach 
trudności i życiowych prób, i która potrafi dojrzewać w 
bólu poprzez naszą łączność z Chrustusem, zgodnie z tym 
co proponował papież Benedykt XVI w swojej encyklice 
Spe Salvi (Nadzieją zbawieni): «Nie unikanie cierpienia 
ani ucieczka od bólu uzdrawia człowieka, ale zdolność 
jego akceptacji, dojrzewania w nim, prowadzi do 
odnajdywania sensu przez zjednoczenie z Chrystusem, 
który cierpiał z nieskończoną miłością».  
 
źródło:Evangeli.net 

Jak możemy odpowiedzieć Bogu, gdy się do nas zwraca?  
 
Odpowiedzieć Bogu to uwierzyć Mu. Kto chce wierzyć, 
potrzebuje „serca pełnego rozsądku" (1 Kri 3, 9). Bóg na różne 
sposoby próbuje się z nami skontaktować. W każdym 
spotkaniu z człowiekiem, w każdym kontakcie z przyrodą, w 
każdym pozornym przypadku, w każdym wyzwaniu, każdym 
cierpieniu tkwi ukryte Boże przesłanie skierowane do nas. 
Jeszcze wyraźniej zwraca się do nas w swoim słowie albo 
głosie sumienia. Mówi do nas jak do przyjaciół. Dlatego jak 
przyjaciele powinniśm y odpowiedzieć i uwierzyć Mu, 
całkowicie Mu się powierzyć, uczyć się Go coraz lepiej 
rozumieć i przyjmować Jego wolę bez zastrzeżeń.  

KATECHIZM KOŚCIOŁA 
KATOLICKIEGO 

Novena to Our Lady of 
Perpetual Help 

 

(First Saturday of the month  
after 7 am Mass) 



 
How can we respond to God when he speaks to us?  
 
To respond to God means to believe him. Anyone who 
wants to believe needs a heart that is ready to listen (see 1 
Kings 3:9). In many ways God seeks contact with us. In 
every human encounter, in every moving experience of 
nature, in every apparent coincidence, in every challenge, 
every suffering, there is a hidden message from God to us. 
He speaks even more clearly to us when he turns to us in 
his Word or in the voice of our conscience. He addresses 
us as friends. Therefore we, too, should respond as friends 
and believe him, trust him completely, learn to understand 
him better and better, and accept his will without 
reservation . 

THE POPE'S MONTHLY INTENTIONS 
 

 
 

July	
	

For	the	pastoral	care	of	the	sick	
 

We pray that the Sacrament of the 
Anointing of the Sick confer to 
those who receive it and their 

loved ones the power of the Lord 
and become ever more a visible 

sign of compassion and hope  
for all.  

PRAY FOR THE DECEASED MEMBERS  

OF OUR PARISH 
 

Jane Prokopiak 

 

Eternal rest grant unto Them, O Lord and 

let perpetual light shine upon Them. Amen. 

 

 

 
 

If you would like to advertise your business and 
promote your company with a trusted resource 
that Parish families use every day or maybe 
know a company that could advertise in our 
bulletin, please contact the parish office at (516) 
354-0042. 

Monument of St. John Paul II 

We ask all of you for your 

support. There are many 

ways to give. The donation 

envelopes are available at 

the entrance of the church, 

you can also offer a gift by 

scanning the codes. We so 

appreciate your generosity 

and can’t wait to see how 

your gifts will bless our 

parish. 

 
 

 

 

WAYS TO GIVE 

PAYPAL VENMO 

     

IT IS WITH GREAT JOY WE WELCOME      
TO ST. HEDWIG’S FAMILY 

    

Daisy Zhang 

BECOME A REGISTERED PARISHIONER 
 
We welcome you if you are a new member to the parish 
and invite you to register at the Parish Office. You may 
register at St. Hedwig’s Church by picking up the forms at 
the office or at the entrance to the church. You can either 
mail the completed form to the rectory, drop it in the 
collection basket or hand deliver it to the Parish Office. 
One of the most important things that the people of a 
parish should do is register. Registering for the parish 
not only makes you more a part of the family of St. 
Hedwig’s Church but it also gives you and your family 
a chance to be counted and heard in the parish. 
 



 

Thinking ahead about the All Souls’ Day, we are preparing to update and install new 
candlelight plaques for your deceased loved ones. 
Therefore, we ask everyone who ordered and paid for their candles to contact the parish 
office to confirm their intentions. We also ask those who would like to order one for the 
repose of the soul of the loved one to contact us. On All Souls' Day, we will pray for all the 
deceased whose names will be placed next to these candles. 
There are two kinds of candles: blue one by the Blessed Mother, and the red one on the St. 
Joseph side. There is a monetary yearly donation for each candle.  

UPDATE OF THE CANDLE INTENTIONS 



        Polska Szkoła Dokształcająca 
        im. św. Jadwigi we Floral Park 

 

● Szkoła należy do Centrali Szkół Dokształcających i 
realizuje program nauczania dla szkół polonijnych. 
● Wykwalifikowana kadra pedagogiczna prowadzi zajęcia 
dla grup wiekowych od 4-go roku życia do klasy 8. 
● Lekcje odbywają się w soboty w godz. od 9:00 do 
12:30. 
●Uczymy języka polskiego, literatury i kultury polskiej, 
historii, geografii, a także polskich tradycji i obyczajów. 
● Szkoła prowadzi kursy przygotowawczy do egzaminu 
LOTE, którego pomyślne zaliczenie daje uczniom kredyty 
do szkół amerykańskich oraz do Egzaminu 
Certyfikacyjnego z Języka Polskiego jako obcego, który 
umożliwia zdobycie certyfikatu. 
● W szkole panuje ciepła, rodzinna atmosfera. 
●Uczniowie biorą udział w licznych imprezach 
okolicznościowych, konkursach i spotkaniach z 
ciekawymi osobami. 

ZAPRASZAMY NA NASZĄ   STRONĘ 
INTERNETOWĄ: 

polskaszkolafloralpark.org 
● Kontakt: psfloralpark@gmail.com 
● Dyrektor: Emilia Boguszewska tel. 347 721 8048 

T h a n k    y o u ! 

Make checks payable to: Catholic Ministries Appeal 
 
Parish___________________________________ 
 
Name___________________________________ 
 
Address_________________________________ 
 
City, State, Zip:___________________________ 
 
Phone______________Signature_____________ 
 
Pledge $__________  Down Payment$___________ 
 
To make a donation, you can also visit: 
https://drvc.org/CMA/ 

The Parish wishes to acknowledge with Gratitude 
the following Parishioners who recently pledged to 
the 2024 Catholic Ministries Appeal.  

Ms. Kathleen A. Giudice 
Mr. And Mrs. Stanislaw Lesniewski 
Mr. And Mrs. Dariusz Zych  

GOAL $31,000.00 

TOTAL PLEDGED $24,385.00 

PERCENT 78,66% 

UNDER $6,615.00 

DONORS 84 

AVERAGE GIFT $290.30 


